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Доклад Генерального директора 

1. Господин Председатель, Ваши Превосходительства, уважаемые члены 

Исполнительного комитета, дорогие коллеги и друзья, прежде всего я хотел бы пожелать 

доброго утра и вновь приветствовать вас.  

2. Благодарю вас за трогательную дань уважения нашему покойному другу и коллеге 

д-ру Питеру Саламе и всем тем, кого мы потеряли в прошлом году. Из ваших слов ясно, 

что он пользовался таким же доверием и уважением государств-членов, как и своих 

коллег в Секретариате. Я поделился своими мыслями о Питере на заседании Комитета 

по программным, бюджетным и административным вопросам – многие из вас были 

здесь, и я не думаю, что сейчас нужно повторять сказанное вновь, вы все почтили его 

память, и я полностью присоединяюсь ко всему сказанному вами о Питере. Высказанные 

на прошлой неделе слова скорби и восхищения всем, что Питер делал, и всем, кем он 

являлся, говорят сами за себя. Мы скорбим по Питеру, и нам всегда будет его не хватать. 

3. Я хотел бы также вспомнить о четырех погибших в Биакато, которых я не упомянул 

в своей речи на заседании Комитета по программным, бюджетным и административным 

вопросам. Наши коллеги были хладнокровно убиты в тот момент, когда они спасали 

жизни людей. Они противостояли вирусу Эбола и встретили пули – пули, которыми они 

были убиты. 

4. Сразу же после нападения я навестил раненых – семь наших коллег были также 

серьезно ранены. То, что мне рассказали раненые коллеги, ужасает.  Я хочу, чтобы вы 

представили себе условия, в которых работают наши коллеги, члены наших групп 

реагирования – представляющие не только ВОЗ, но также все организации, включая 

Организацию Объединенных Наций, гражданское общество, неправительственные 

организации и особенно национальные правительства, потому что именно сильная 

руководящая роль правительств помогает нам добиваться результатов. Кстати, многие 

из погибших представляли правительственные ведомства.  

5. Работать в таких условиях чрезвычайно сложно, и рассказы о них вселяют ужас. 

Но, несмотря на это, они вернулись назад, потому что, как они сказали, гибель их коллег 

укрепила их решительность, и они возвращаются, чтобы завершить работу. Вот почему 

число новых случаев Эболы почти равно нулю; за последние 16 дней вспышка была 

почти подавлена. Вчера произошел еще один случай, но я надеюсь, что мы завершим 

работу в кратчайшие сроки.  За то, чтобы ситуация, связанная с Эболой, стала такой, как 

сейчас, работники здравоохранения, находящиеся на переднем крае, заплатили своими 

жизнями, и мы должны отдать им дань уважения. 
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6. 2019 год был годом беспрецедентных трудностей, беспрецедентных достижений и 

беспрецедентных преобразований. Это был очень плодотворный год, но также очень 

сложный год, так как мы делали все возможное, чтобы завершить этап разработки 

программы преобразований, которая затрагивает буквально все сферы деятельности 

нашей организации, осуществляя при этом борьбу с чрезвычайными ситуациями, 

предпринимая новые инициативы и стремясь к достижению целей «трех миллиардов». 

Позвольте мне кратко остановиться на некоторых основных успехах, касающихся 

каждой из этих целей, достигнутых в прошлом году.   

7. Во-первых, в 2019 г. было создано наше новое управление по вопросам повышения 

показателей здоровья населения, что отражает наше стремление придать новый импульс 

деятельности по укреплению здоровья и профилактике болезней, устраняя коренные 

причины заболеваний. 

8. Мы достигли исторического соглашения с Международным альянсом 

производителей продуктов питания и напитков, который принял обязательство 

исключить промышленно производимые трансжиры из глобальной продовольственной 

цепи к 2023 г. 

9. Вместе с Продовольственной и сельскохозяйственной организацией 

Объединенных Наций мы разработали новый механизм, который позволит странам 

анализировать сильные и слабые стороны национальных систем обеспечения 

безопасности пищевых продуктов и определять приоритетность принимаемых мер. 

10. Мы опубликовали новые руководящие принципы, которые помогают работникам 

здравоохранения первичного звена выявлять детей, которые пережили сексуальное 

насилие, и оперативно оказывать им помощь, используя научно обоснованные методы. 

11. Мы сотрудничали с гражданским обществом и другими партнерами в области 

повышения безопасности дорожного движения в Чили, Казахстане, Малайзии, 

Словении, Тринидаде и Тобаго и в других странах. 

12. Мы создали новый департамент по социальным детерминантам здоровья и провели 

совещание международных экспертов в целях выявления путей усиления и расширения 

деятельности ВОЗ в этой области в ближайшие четыре года. 

13. Более 80 городов в более чем 50 странах обязались соблюдать рекомендации ВОЗ 

по качеству воздуха. Кроме того, мы приступили к осуществлению инициативы по 

борьбе с изменением климата и укреплению здоровья в малых островных 

развивающихся государствах, которая была одобрена Всемирной ассамблеей 

здравоохранения.  

14. Мы стремимся к тому, чтобы к 2030 г. каждый остров в Тихом океане располагал 

системой здравоохранения, способной противостоять изменениям климата. Я осознал 

актуальность этой задачи во время посещения Фиджи, Таити, Тонги и Тувалу в прошлом 

году. В Тонге я посадил мангровое дерево на бывшем поле для игры в регби, на котором 

Тонга и Фиджи играли друг с другом в 1924 г. Сейчас оно полностью поглощено морской 
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водой, что свидетельствует о важности данной проблемы. Меня сопровождал министр, 

и в ходе этой поездки меня принимали с большим гостеприимством. 

15. Разрешите мне теперь перейти к деятельности по достижению всеобщего охвата 

услугами здравоохранения. Мы видим, что во многих странах достигнут прогресс в этой 

области – на Филиппинах и в Южной Африке приняты новые законы по обеспечению 

всеобщего охвата услугами здравоохранения, а в Греции, Индии и Кении выполняются 

масштабные программы по расширению охвата. 

16. Глобальный доклад по мониторингу мер финансовой защиты в области 

здравоохранения, опубликованный нами в 2019 г., показывает, что, хотя доступ к 

услугам здравоохранения расширился во всех регионах и во всех группах с разными 

уровнями дохода, в области обеспечения финансовой защиты мы движемся назад.  

17. В 2015 г. доля расходов на медицинскую помощь в общей структуре потребления 

домашних хозяйств превысила 10% у 930 миллионов человек, и мы знаем, что этот 

показатель ежегодно возрастает. Эта тенденция может быть обращена вспять. 

18. Доля расходов на нужды здравоохранения в глобальном ВВП во всем мире 

составляет почти 10%. Однако мы можем и должны получать гораздо большую отдачу 

от вложенных средств.  

19. Слишком многие страны расходуют слишком большую часть своего бюджета 

здравоохранения на лечение болезней вместо того, чтобы расширять меры укрепления 

здоровья и профилактики заболеваний, что гораздо более эффективно с точки зрения 

затрат. Вот почему ВОЗ призывает все страны увеличить объем государственных 

расходов на первичную медико-санитарную помощь, как минимум, на 1% ВВП с 

помощью новых инвестиций, перераспределения средств, либо того и другого. 

20. Как вы знаете, я уже не раз повторял, что здоровье – это политический выбор. 

Однако мы видим, что число стран, делающих такой выбор, все возрастает. На сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций в прошлом году все 

193 государства-члена Организации Объединенных Наций приняли политическую 

декларацию по всеобщему охвату услугами здравоохранения, которая является самым 

всеобъемлющим соглашением в области здравоохранения в истории. Благодарю всех вас 

за участие в борьбе за принятие этой исторической резолюции.  

21. На состоявшейся позднее ассамблее Межпарламентского союза в Белграде 

представители законодательных органов приняли резолюцию по всеобщему охвату 

услугами здравоохранения, в которой обязуются использовать полномочия парламентов 

для воплощения политических обязательств в меры политики. 

22. Члены парламента, с которыми я там встречался, демонстрировали очень высокий 

уровень приверженности, и мы надеемся, что мы получим от членов парламента 

всестороннюю поддержку, в которой мы нуждаемся. Они играют важнейшую и главную 

роль в продвижении повестки дня в области обеспечения всеобщего охвата услугами 

здравоохранения, о чем свидетельствует также мой опыт работы в качестве бывшего 

члена парламента. 
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23. И подобно тому, как объединяются страны, международное сообщество 

здравоохранения также объединяется в их поддержку. Вместе с 11 другими глобальными 

организациями здравоохранения ВОЗ разработала Глобальный план действий по 

обеспечению здоровой жизни и благополучия для всех. 

24. Подписавшие его 12 организаций в настоящее время переходят от принятия 

обязательств к действиям, закладывая основы для проведения Десятилетия действий 

Организации Объединенных Наций по достижению Целей в области устойчивого 

развития, и начинают демонстрировать возможности достижения результатов по 

четырем направлениям: 

• мы обеспечиваем взаимодействие стран в установлении приоритетов – мы 

сотрудничаем, например, с Мали, где предпринимаются усилия по обеспечению 

бесплатного доступа для 100% населения этой страны к комплексу основных 

услуг; 

• мы создаем совместные рабочие группы в целях усиления нашей поддержки 

стран; например, для мобилизации дополнительных средств на цели 

здравоохранения в Гане и более эффективного их использования; 

• мы обеспечиваем согласованность наших методов работы путем официального 

закрепления данного плана в деятельности участвующих организаций и 

выполняем ведущую роль в реформе Организации Объединенных Наций; и 

• мы разрабатываем совместный механизм мониторинга в целях осуществления 

контроля за ходом работы; первый совместный доклад о ходе работы будет 

представлен Всемирной ассамблее здравоохранения в мае 2020 г. 

25. Я хотел бы воспользоваться данной возможностью, чтобы поблагодарить 

Германию, Гану и Норвегию за ведущую роль в этом процессе и за предложенную ими 

идею разработать Глобальный план действий по обеспечению здоровой жизни и 

благополучия для всех, кульминацией чего стало подписание 12 организациями 

обязательства работать совместно. 

26. Помимо этих значительных достижений, ВОЗ также подписала меморандум о 

взаимопонимании с Африканским союзом в целях создания Африканского агентства по 

лекарственным средствам и соглашение с Францией об учреждении Академии ВОЗ. 

27. Одним из наиболее важных аспектов в достижении всеобщего охвата услугами 

здравоохранения является расширение доступности и обеспечение ценовой 

приемлемости лекарственных средств. В прошлом году ВОЗ впервые провела 

преквалификацию биоаналогового препарата – более дешевого варианта препарата для 

лечения рака молочной железы трастузумаба, что позволит сделать это дорогостоящее 

жизненно важное лекарственное средство более приемлемым по стоимости для стран и 

более доступным для женщин, которые в нем нуждаются. Мы предполагаем проводить 

преквалификацию все большего числа этих очень эффективных, но очень 

дорогостоящих лекарственных средств в ближайшие годы.  
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28. Мы сделали первый шаг; мы продолжим предпринимать усилия по 

преквалификации биоаналоговых препаратов. Это будет способствовать расширению 

доступности и обеспечению ценовой приемлемости.  Мы также приступили к 

проведению пилотного проекта по преквалификации биоаналогового человеческого 

инсулина, опубликовали доклад об установлении цен на противораковые препараты и 

провели второй форум по справедливому ценообразованию.  Вы можете представить 

себе, какую пользу принесет человеческий инсулин, который будет нами 

преквалифицирован, многим людям, которые применяют его регулярно, с учетом его 

приемлемости по цене. 

29. Как вам известно, работники здравоохранения, особенно медсестры и акушерки, 

также играют важнейшую роль в достижении всеобщего охвата услугами 

здравоохранения. Проведение Года работников сестринских и акушерских служб дает 

нам прекрасную возможность подчеркнуть ту невероятно значимую роль, которую 

играют медсестеры и акушерки, и привлечь внимание к нехватке 9 миллионов 

работников сестринских и акушерских служб в мире в настоящее время и на период до 

2030 г. Мы призываем все страны вкладывать средства в подготовку среднего 

медицинского и акушерского персонала в рамках своих обязательств по достижению 

всеобщего охвата услугами здравоохранения.  

30. В этом году ВОЗ также опубликует свой первый доклад о положении дел в области 

сестринского дела в мире, чтобы дать представление о кадрах среднего медицинского 

персонала в мире. Мы надеемся, что страны будут использовать данные, содержащиеся 

в этом докладе, для принятия научно обоснованных решений о том, как и где 

инвестировать средства в подготовку среднего медицинского и акушерского персонала. 

Я уверяю вас, что многие страны испытывают серьезные проблемы в этой области, и 

надеюсь, что данный доклад будет для них полезен. 

31. В отношении неинфекционных заболеваний имеется множество хороших 

новостей. Число мужчин, употребляющих табак, во всем мире начало снижаться.  

32. В то же время все новые фактические данные свидетельствуют о той угрозе, 

которую представляют собой электронные сигареты. ВОЗ уделяет этой проблеме все 

больше внимания. Двенадцать стран расширяют масштабы использования комплекса 

практических мер HEARTS для лечения гипертонии, и в настоящее время более 

700 000 человек во всем мире проходят лечение на основе этого протокола. В результате 

этого борьба с гипертонией была усилена во всех странах. Это является приоритетной 

задачей, поскольку более 1,2 миллиарда человек во всем мире страдают гипертонией и 

лишь 200 миллионов из них успешно контролируют ее, а один миллиард бомб 

замедленного действия ждут своего часа. Это серьезная проблема, в связи с чем мы 

начали заниматься ею. Еще не поздно. Прошу вас обратить на нее внимание. 

33. Совместно с Международным союзом электросвязи мы разработали стандарты 

безопасного прослушивания в целях снижения риска потери слуха пользователями 

персональных аудиоустройств. Эти стандарты уже были интегрированы в приложение 

по поддержанию здоровья для смартфонов iPhone. 
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34. Мы приступили к выполнению Глобальной инициативы по борьбе с детским раком 

в шести странах, а также разработали проект стратегии по элиминации рака шейки 

матки, которую вы рассмотрите на этой сессии Исполнительного комитета.  

35. Мы разработали также специальную инициативу ВОЗ по охране психического 

здоровья в целях расширения доступа к качественной и приемлемой по стоимости 

помощи при нарушениях психического здоровья дополнительно для 100 миллионов 

человек. Мы провели консультации с первыми шестью странами: Бангладеш, 

Иорданией, Парагваем, Филиппинами, Украиной и Зимбабве. Благодарим Швейцарию и 

Соединенные Штаты Америки за щедрую поддержку этой программы. Мы провели 

обучение 6000 работников здравоохранения в Гане по вопросам психического здоровья 

с помощью платформы электронного обучения QualityRights, а также выпустили новые 

рекомендации по снижению риска деменции. На втором этапе в этой работе принимала 

участие также Комиссия высокого уровня по неинфекционным заболеваниям, и я с 

интересом ожидаю получения ее итогового доклада и рекомендаций. 

36. Новые хорошие новости имеются и в отношении инфекционных болезней. К концу 

2019 г. в 77 странах были приняты национальные меры политики в поддержку 

самотестирования на ВИЧ, что способствует расширению охвата людей с повышенным 

риском заражения ВИЧ, включая наиболее маргинализированные группы населения и 

лиц, не имеющих доступа к службам здравоохранения. Египет, где показатели 

заболеваемости гепатитом C являются одними из самых высоких в мире, в настоящее 

время находится на пути к тому, чтобы стать одной из первых стран, достигших статуса 

элиминации этой болезни. В результате сильной политической поддержки в Египте был 

проведен скрининг 60 миллионов человек, а 3,7 миллиона человек получили лечение, в 

основном, на уровне первичной медико-санитарной помощи, наряду со скринингом и 

оказанием помощи в отношении таких неинфекционных заболеваний, как гипертония и 

диабет, а также выполнением национальной инициативы по борьбе с раком шейки матки 

и молочной железы. Это поистине потрясающее достижение, которое может послужить 

хорошим уроком для других стран. Австралия, Франция, Грузия и Монголия также 

находятся на пути к элиминации гепатита C, чему способствовало резкое снижение 

стоимости противовирусных препаратов прямого действия. 

37. В отношении малярии, Стратегическая консультативная группа ВОЗ по вопросам 

малярии, а также Комиссия журнала The Lancet по ликвидации малярии опубликовали 

свои доклады о том, что нам необходимо сделать, чтобы реализовать наше общее 

видение мира, свободного от малярии. Аргентина и Алжир были сертифицированы как 

страны, свободные от малярии, и нами была начала пилотная программа по применению 

первой в мире вакцины от малярии в трех странах – Гане, Кении и Малави. Несмотря на 

эти достижения, ежегодно происходит более 200 миллионов случаев заболевания 

малярией. Более 400 000 человек в год умирают от этой болезни, которая поддается 

профилактике и лечению.  

38. За последние годы прогресс в области сокращения числа новых случаев 

заболевания малярией замедлился. Особую тревогу вызывает то, что показатели 

заболеваемости во многих странах Африки, испытывающих высокое бремя этой 

болезни, возрастают. 
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39. В качестве ответной меры ВОЗ и партнерство «Обратить вспять малярию» 

приступили к выполнению инициативы «Тяжелое бремя требует высокой 

эффективности». Это новый целенаправленный подход к ускорению темпов прогресса в 

странах, наиболее затронутых этой болезнью – 11 странах, на долю которых приходится 

70% бремени малярии во всем мире. При поддержке ВОЗ эти страны изыскивают новые 

пути повышения эффективности использования имеющихся данных, что в сочетании с 

получением высококачественных рекомендаций со стороны ВОЗ позволит вести более 

целенаправленную борьбу с малярией.  

40. В отношении туберкулеза, в 2018 г. 7 миллионов человек, у которых была 

диагностирована эта болезнь, прошли соответствующее лечение; в 2017 г. их число 

составляло 6,4 миллиона. Нашей целью в этом году является обеспечить лечение 

8 миллионов человек. ВОЗ был разработан многосекторальный механизм обеспечения 

подотчетности в отношении туберкулеза, который уже адаптируется и используется в 

странах. 

41. ВОЗ разработала также новые меры политики и руководящие принципы для 

достижения более эффективных результатов лечения людей, страдающих этой 

болезнью, включая впервые подготовленные четкие рекомендации по использованию 

только пероральных препаратов для лечения туберкулеза с множественной 

лекарственной устойчивостью. 

42. В отношении забытых тропических болезней, в Кирибати и Йемене была 

достигнута элиминация лимфатического филяриоза, а в Мексике – элиминация 

бешенства. Кроме того, число случаев человеческого африканского трипаносомоза во 

всем мире впервые снизилось до уровня менее 1000. 

43. В отношении устойчивости к противомикробным препаратам, в настоящее время 

135 стран разработали национальные планы межсекторальных действий по борьбе с 

устойчивостью к противомикробным препаратам. Девяносто стран присоединились к 

Глобальной системе эпиднадзора за устойчивостью к противомикробным препаратам – 

глобальной платформе эпиднадзора, которая обеспечивает получение данных для 

недавно принятого показателя достижения Целей в области устойчивого развития, 

касающегося устойчивости к противомикробным препаратам. Данные для мониторинга 

хода работ по выполнению национальных планов действий по борьбе с устойчивостью 

к противомикробным препаратам были предоставлены 159 странами. В целях усиления 

взаимодействия между ВОЗ, ФАО и МЭБ нами был создан постоянный трехсторонний 

объединенный секретариат. Этот секретариат будет способствовать выполнению 

рекомендаций Межучрежденческой координационной группы Организации 

Объединенных Наций, доклад которой был представлен Генеральному секретарю в 

прошлом апреле. 

44. Благодаря поддержке правительств Нидерландов и Швеции мы учредили также 

многосторонний партнерский целевой фонд по борьбе с устойчивостью к 

противомикробным препаратам в целях активизации деятельности в странах.  



EB146/2 

 

 

 

 

 

8 

45. Одним из основных препятствий, с которым мы сталкиваемся, является отсутствие 

новых вариантов лечения в стадии разработки. В прошлом месяце ВОЗ опубликовала 

новый доклад, показывающий, что 60 противомикробных препаратов, которые 

разрабатываются в настоящее время, мало чем превосходят существующие методы 

лечения, и лишь несколько из этих препаратов направлены на борьбу с важнейшими 

лекарственно устойчивыми бактериями. В целях стимулирования научных исследований 

и разработок новых и крайне необходимых лекарственных препаратов мы сотрудничаем 

с Европейским инвестиционным банком в области создания нового инвестиционного 

фонда, и в ближайшие месяцы будет получена новая информация по данному вопросу. 

В то же время мы делаем все возможное для того, чтобы сохранить те антибиотики, 

которыми мы располагаем, сотрудничая со странами в целях усиления мер 

профилактики инфекций, рационального использования антибиотиков, гигиены, 

водоснабжения и санитарии. 

46. ВОЗ продолжает уделять первоочередное вниманию здоровью наиболее уязвимых 

групп населения, включая женщин, детей и подростков. В прошлом году мы 

пересмотрели свои рекомендации в отношении применения противозачаточных средств 

женщинами с высоким риском заражения ВИЧ и опубликовали новые оценки 

показателей материнской смертности в мире. Мы также подготовили новый доклад по 

вопросам выживания и благополучного развития, который обращает внимание на 

бедственное положение новорожденных из уязвимых групп населения и определяет 

основные меры, призванные изменить подходы к оказанию помощи недоношенным и 

больным детям.  

47. Разрешите мне перейти к чрезвычайным ситуациям. Как вам известно, прошлый 

год был очень сложным для Программы ВОЗ по чрезвычайным ситуациям. В 2019 г. ВОЗ 

приняла меры по реагированию на 58 чрезвычайных ситуаций в 50 странах. Вы знаете 

лишь о некоторых из них. Мы должны честно признаться, что это был сложный год для 

нашей борьбы против полиомиелита. В прошлом году было зарегистрировано 173 случая 

заражения диким полиовирусом, что является самым высоким показателем с 2014 г., а 

также множество вспышек, вызванных полиовирусом вакцинного происхождения, в 

основном в странах Африки. Однако имеются также обнадеживающие результаты. Нами 

была сертифицирована ликвидация дикого полиовируса типа 3, и за последние три года 

не было выявлено случаев передачи дикого полиовируса в Африканском регионе. Мы 

также приступили к осуществлению новой стратегии в рамках Глобальной инициативы 

по ликвидации полиомиелита, для выполнения которой на форуме под названием 

«Преодолеть последний километр» в Объединенных Арабских Эмиратах доноры 

приняли обязательство предоставить 2,6 млрд долл. США. 

48. Несмотря на неудачи прошлого года, я уверен, что с помощью новой эффективной 

стратегии при сильной финансовой поддержке, а также сильной политической 

приверженности в Пакистане и Афганистане мы находимся на правильном пути к 

достижению нашего общего видения мира, свободного от полиомиелита. 

49. В июле прошлого года я объявил вспышку болезни, вызванной вирусом Эбола в 

Демократической Республике Конго, чрезвычайной ситуацией в области общественного 

здравоохранения, имеющей международное значение. С момента начала вспышки в 
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августе 2018 г. были зарегистрированы 3421 случай заболевания и 2242 случая смерти. 

Однако, благодаря огромным усилиям тысяч людей, находящихся на переднем крае 

борьбы с этой болезнью, и солидарности международного сообщества, а также прежде 

всего ведущей роли правительства, интенсивность и масштабы этой вспышки 

постепенно снижаются.  

50. Оперативное регистрация и преквалификация вакцины против Эболы после ее 

испытания, в котором приняли участие 250 000 человек, а также появление 

экспериментальных терапевтических средств помогли нам спасти жизни людей. Это 

невероятный триумф общественного здравоохранения. Пять лет назад мы не 

располагали вакциной и лекарственными средствами для борьбы с Эболой.  Теперь мы 

можем сказать, что болезнь, вызванная вирусом Эбола, поддается профилактике и 

лечению.  

51. На последней неделе было зарегистрировано всего пять новых случаев 

заболевания, что является самым низким показателем с момента принятия мер 

реагирования. Это очень обнадеживающая тенденция. Однако до тех пор, пока число 

случаев не снизится до нуля, всегда сохраняется риск возобновления этой вспышки. 

Небезопасный характер данного региона продолжает создавать угрозу для наших усилий 

по преодолению данной вспышки. Именно это случилось в ноябре, когда несколько 

инцидентов в области безопасности подорвали успехи, которые были нами достигнуты, 

и я уже рассказывал вам об ужасах этой ситуации.  Лишь за последние несколько дней 

были новые жертвы среди гражданского населения, которые были убиты вооруженными 

повстанцами в районе Бени – это случилось в четверг. 

52. В настоящее время в Демократической Республике Конго находится около 

630 сотрудников ВОЗ, которые осуществляют борьбу с Эболой, и мы продолжим 

работать со всей решимостью до тех пор, пока не отпразднуем победу над этой 

вспышкой. Однако, хотя наши усилия направлены на прекращение этой вспышки, мы 

должны также думать о том, что выходит за пределы борьбы с Эболой – об укреплении 

слабой системы здравоохранения Демократической Республики Конго. Совместно с 

правительством мы уже разработали дорожную карту и в настоящее время планируем в 

этом месяце провести совещание с президентом и министрами, чтобы определить, как 

ВОЗ и другие организации могут оказать поддержку Демократической Республике 

Конго в этом процессе. Укрепление систем здравоохранения в нестабильных и 

затронутых вооруженными конфликтами государствах является той задачей, которой мы 

должны придавать приоритетную значимость, если мы хотим достичь наших целей к 

2030 г. 

53. Как вы знаете, на прошлой неделе я объявил еще одну чрезвычайную ситуации в 

области общественного здравоохранения, имеющую международное значение, на этот 

раз – в связи со вспышкой новой коронавирусной инфекции (2019-nCoV). По состоянию 

на сегодняшнее утро в Китае зарегистрировано 17 238 подтвержденных случаев, из 

которых 361 случай со смертельным исходом. За пределами Китая зарегистрированы 

151 подтвержденный случай в 23 странах и один случай смерти, о котором вчера 

поступило уведомление от Филиппин. 
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54. В ходе моего визита в Пекин на прошлой неделе я встретился с Председателем 

Си Цзиньпином, и его осведомленность о вспышке болезни, его лидерство и 

политическая воля произвели на меня колоссальное впечатление. Вот, что он сказал мне: 

«Мы примем серьезные меры в самом эпицентре вспышки и дойдем до ее источника, 

чтобы защитить наш народ, а также не допустить распространения вируса в другие 

страны. Сделать это – наш долг, и мы это сделаем». И мы обсудили с ним, каким образом 

добиться этой цели.  

55. Если все ресурсы будут брошены на борьбу со вспышкой в ее эпицентре, в самом 

ее источнике, масштабы ее распространения на территорию других стран будут 

минимальными, и этот процесс будет сильно замедлен. В условиях минимального и 

медленного распространения вируса за пределы района первоначальной вспышки, 

бороться с ним гораздо легче. Итак, сейчас мы имеем дело с 151 случаем за пределами 

Китая, и это на самом деле невысокая цифра, и растет она очень медленно.  

56. Пока это выглядит, как решаемая проблема, однако не стоит обольщаться: 

ситуация может серьезным образом ухудшиться. Но если мы сделаем все, что в наших 

силах, мы справимся. Если бы не принятые меры и действия Китая, число случаев за 

пределами страны было бы на порядок больше. Такая опасность сохраняется и сегодня, 

но у нас сейчас есть возможность нашими активными действиями сделать так, чтобы 

этого не случилось.  

57. Решение объявить чрезвычайную ситуацию в области общественного 

здравоохранения, имеющую международное значение (ЧСЗМЗ), было принято в первую 

очередь на фоне признаков передачи вируса от человека к человеку за пределами Китая 

и нашей обеспокоенности в связи с возможными последствиями распространения этой 

инфекции в странах со слабой системой здравоохранения. 

58. ВОЗ подготовила для всех стран ряд рекомендаций по предотвращению и 

сдерживанию дальнейшего распространения вируса. 

59. Во-первых, никаких оснований для принятия мер, создающих неоправданные 

барьеры для международных поездок и торговли, нет. Мы призываем все страны 

принимать последовательные и научно обоснованные решения. ВОЗ готова 

предоставить любой стране, изучающей возможность введения тех или иных мер, 

необходимые консультации. 

60. Во-вторых, мы должны оказать поддержку странам со слабой системой 

здравоохранения.  

61. В-третьих, необходимо ускорить процесс разработки вакцин, лекарственных 

средств и средств диагностики. В условиях данной вспышки тесные глобальные связи, 

которые существуют между всеми странами мира, – наше слабое место. Но в этих связях 

заключена и наша самая большая сила. Для поиска решений нам нужны крепкие частно-

государственные партнерства.  

62. В-четвертых, необходимо бороться с распространением слухов и дезинформации. 

Для этого мы провели работу с компанией Google для того, чтобы в ответах на поисковые 
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запросы о коронавирусе на первых местах оказывалась информация ВОЗ. Социальные 

сети, включая Twitter, Facebook, Tencent и Tiktok, также приняли меры по ограничению 

распространения дезинформации.  

63. В-пятых, следует выполнить анализ планов обеспечения готовности, выявить 

возможные пробелы и провести оценку ресурсов, необходимых для выявления 

инфицированных, их изоляции и оказания им медицинской помощи, а также для 

предотвращения дальнейшей передачи инфекции. 

64. В-шестых, мы призываем все страны вести обмен данными, геномными 

последовательностями, научными знаниями и опытом и делиться этой информацией с 

ВОЗ. 

65. И седьмое, единственный способ ликвидировать эту вспышку – объединить усилия 

всех стран и работать в духе солидарности и сотрудничества. Это наша общая проблема, 

и решить ее мы сможем только вместе. Главное сейчас – это солидарность, солидарность 

и еще раз солидарность. Однако мы видим, что в некоторых местах ее не хватает, и это 

необходимо исправить. 

66. В дополнение к экспертам Комитета по чрезвычайной ситуации я консультируюсь 

с широким кругом экспертов в этой области для того, чтобы у нас было хорошее 

представление о развитии вспышки и возможность принимать соответствующие 

ответные меры. Новая коронавирусная инфекция, равно как и вспышка Эболы, еще раз 

подчеркивает, насколько важным для стран является вопрос о вложении ресурсов в 

обеспечение готовности к таким ситуациям, не поддаваясь панике.  

67. На данный момент на борьбу со вспышкой болезни, вызванной вирусом Эбола, в 

Демократической Республике Конго было израсходовано более 1 млрд долл. США.  Для 

сравнения: на обеспечение готовности в Уганде было потрачено лишь 18 млн долларов. 

Однако, когда вирус Эболы пересек границу и проник на территорию Уганды, страна 

была к этому готова и ликвидировала вспышку. Это должно стать примером для всего 

мира.  

68. В прошлом году Глобальный совет по мониторингу готовности опубликовал свой 

первый доклад, в котором был сделан вывод о том, что мир по-прежнему пугающим 

образом не готов к глобальной пандемии. Непозволительно долго сохраняется привычка 

человечества впадать то в панику, то в беззаботность. Когда случается вспышка какого-

либо заболевания, мы тушим пожар деньгами, а когда вспышка заканчивается, мы 

забываем о ней и не делаем ничего, чтобы предотвратить следующую. 

69. Даже в условиях нынешней вспышки болезни, вызванной вирусом Эбола, несмотря 

на то, что сегодня мы располагаем достаточными финансовыми средствами для 

принятия мер реагирования, уровень финансирования действий по обеспечению 

готовности в соседних странах на протяжении всей вспышки остается крайне 

недостаточным. Это чрезвычайно недальновидно и, скажу прямо, трудно поддается 

пониманию. Если мы провалили подготовку, мы подготовили будущий провал. 
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70. Именно по этой причине ВОЗ учредила в рамках своей организационной структуры 

новое Управление по вопросам готовности к чрезвычайным ситуациям. В марте на 

совещании в Марракеш по вопросам дипломатии в области здравоохранения мы с 

министрами здравоохранения, финансов и иностранных дел обсудим пути повышения 

готовности к чрезвычайным ситуациям во всем мире. 

71. Вспышки Эболы и новой коронавирусной инфекции также показывают, что 

нынешняя бинарная система «ЧСЗМЗ/не-ЧСЗМЗ» не учитывает специфику сложных 

чрезвычайных ситуаций. У нас есть только зеленый свет, красный свет – и никакого 

среднего варианта. Нам нужен и желтый свет, или, может быть, какие-то другие 

механизмы; так или иначе, система, построенная по простому принципу «да/нет», плохо 

работает в условиях чрезвычайных ситуаций. Это крайне негибкий, слишком 

упрощенный взгляд на вещи, который не подходит для решения встающих перед нами 

задач. Нам нужно его поменять и улучшить. 

72. Поэтому сейчас мы ведем поиск механизмов, которые позволяли бы нам объявлять 

тревогу среднего уровня и введение которых не требовало бы возобновления 

переговоров по тексту Международных медико-санитарных правил. И нам потребуется 

ваша поддержка. 

73. Как вы видите, 2019 г. был чрезвычайно сложным и в то же время продуктивным. 

Новый 2020 г. едва ли будет другим. Чтобы максимально использовать имеющиеся 

возможности и решать стоящие перед нами задачи, человечеству нужна ВОЗ, которая 

была бы гибкой, способной быстро реагировать на изменения обстановки и отвечала бы 

поставленным целям. И в эпоху ложных новостей и дезинформации мир больше, чем 

когда-либо, нуждается в ВОЗ как источнике надежных научных данных и фактов, на 

основе которых будут приниматься решения, касающиеся здоровья людей. Для 

достижения каждой из целей «трех миллиардов» нам необходимо вкладывать ресурсы в 

основной вид деятельности ВОЗ, а именно в разработку норм и стандартов. 

74. Учреждение в штаб-квартире Управления по науке отражает наше стремление 

всегда находиться на переднем крае научного знания и создавать научно обоснованные 

нормы и стандарты мирового уровня, которых ждет от нас человечество. В прошлом году 

это новое управление провело ряд совещаний консультативных комитетов экспертов по 

редактированию генома человека и цифровому здравоохранению.  

75. В рамках нового процесса обеспечения качества, своевременности и 

эффективности нормотворческой деятельности ВОЗ мы учредили новый департамент по 

вопросам обеспечения качества, которому поручено стандартизировать и 

оптимизировать процедуры планирования, методы работы, структуру и способы 

распространения 180 нормативных документов. 

76. В рамках обеспечения нашей подотчетности за выполнение Тринадцатой общей 

программы работы на 2019–2023 гг. мы также создаем новое подразделение, которое 

будет отслеживать ход работы по достижению целей «трех миллиардов». Это поможет 

нам в обеспечении подотчетности перед вами.  
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77. Как я уже говорил на брифинге для государств-членов на прошлой неделе, 

преобразования – это долгий путь. Мы подошли к концу одного из этапов на этом пути 

– этапа планирования. Но перед нами еще долгая дорога. Теперь мы должны 

сосредоточиться на осуществлении задуманного и на достижении в странах конкретных 

результатов. Как вы знаете, преобразование ВОЗ включает в себя 5 основных 

направлений работы: 

• новая стратегия; 

• новые процессы; 

• новая операционная модель; 

• новый подход ко взаимодействию с партнерами; 

• новая культура.  

78. В дополнение к этому есть два всеобъемлющих направления работы, необходимых 

для реализации первых пяти: устойчивое финансирование и кадровые ресурсы, 

способные справляться с поставленными задачами, то есть укрепление потенциала. 

79. Вы, государства-члены, принимали активное участие в выполнении первого 

основного направления работы – нашей новой стратегии, которая является фундаментом 

для всей остальной деятельности. Вы также участвовали в работе по составлению 

программного бюджета и системы результатов, которая имеет фундаментальное 

значение для исполнения бюджета.  

80. Впервые в истории ВОЗ Общая программа работы ориентирована на обеспечение 

ощутимого воздействия на жизнь людей и на достижение установленного перечня 

конечных результатов. Остальные направления работы проистекают из стратегии и 

отражают все то, что со своей стороны должен сделать Секретариат для реализации 

обозначенных вами приоритетов. 

81. Прекрасный пример – наш новый процесс планирования. Благодаря новому 

процессу впервые в истории ВОЗ были разработаны планы страновой поддержки и 

перечень глобальных общественных благ в сфере здравоохранения. В этот перечень, 

составленный на основе пожеланий самих стран, вошло более 300 технических 

информационных продуктов, которые были отобраны по итогам анализа более 

1000 предложений и которые ВОЗ надлежит разработать в этом и следующем годах. 

82. С опорой на результаты публикации первого в истории ВОЗ обоснования вложения 

ресурсов в ее деятельность, итоги первого Партнерского форума, который прошел в 

Швеции, и новую стратегию мобилизации ресурсов началось внедрение нового процесса 

мобилизации ресурсов. В прошлом вы неоднократно призывали нас диверсифицировать 

источники финансирования, и мы делаем все возможное для решения этой задачи. 
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83. Идет внедрение множества других новых процессов, в том числе в таких областях, 

как управление эффективностью работы персонала, нормотворческая деятельность, 

ведение коммуникации, работа с данными, научные исследования и многих других. 

84. Наша новая операционная модель вступила в силу в полном объеме первого января 

этого года. В ней были прояснены функции и обязанности каждого уровня Организации, 

обеспечена согласованность организационной структуры на каждом уровне, а также 

определены новые методы работы, которые позволят нам действовать как единая ВОЗ. 

85. Мы также сформировали междисциплинарные группы для преодоления изоляции 

отдельных структурных подразделений и содействия комплексному достижению 

результатов в таких ключевых областях, как первичная медико-санитарная помощь и 

борьба с устойчивостью к противомикробным препаратам. Мы укрепили наши методы 

работы в предложенных вами областях: данные, обеспечение готовности к 

чрезвычайным ситуациям, нормы и стандарты, наука. 

86. Наши регионы также перешли на новую организационную структуру, 

отражающую четыре основополагающих блока новой операционной модели. В 81 стране 

в четырех регионах были проведены углубленные функциональные обзоры. 

87. В прошлом году мы добились ощутимых успехов в реализации нового подхода к 

работе с партнерами. Во-первых, посредством Глобального плана действий по 

обеспечению здоровой жизни и благополучия для всех людей мы укрепили отношения с 

традиционными партнерами, а также приняли меры по более активному взаимодействию 

с гражданским обществом. 

88. Во-вторых, мы начали реализовывать новый подход к привлечению политической 

поддержки со стороны высокопоставленных руководителей на международном и 

национальном уровнях, например, используя для этой Генеральную Ассамблею 

Организации Объединенных Наций, а также Группу 20 и Группу 7. 

89. Наконец, в-третьих, мы начали процесс формирования инновационных партнерств, 

которые могут помочь нам охватить группы населения, от которых раньше мы были 

далеки. Примером таких партнерств являются партнерства с Международной 

федерацией футбольных ассоциаций (FIFA) и GoogleFit. Мы также работаем с 

социальными сетями Facebook и Pinterest, чтобы предоставлять миллиардам 

пользователей достоверную информацию о вакцинах и других вопросах 

здравоохранения. 

90. И, наконец, мы приняли Хартию ценностей ВОЗ, в которой фигурирует пять 

ценностей, определяющих и направляющих нашу повседневную работу: доверие, 

профессионализм, честность, сотрудничество и забота о людях. Теперь мы стремимся 

сделать так, чтобы эти ценности были отражены во всем, что мы делаем. 

91. В качестве государств-членов вы будете и дальше принимать непосредственное 

участие в преобразовании ВОЗ, требуя от нас ответа за результаты. Благодарю вас за 

проделанную вами колоссальную работу над системой результатов. Оценочная карта 

вообще не имеет аналогов в системе Организации Объединенных Наций. В рамках 
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процесса консультаций мы возложили на вас большие ожидания, но только потому, что 

мы многого требуем от самих себя. Каждый раз выбирая решения, беспрецедентные в 

истории ВОЗ, мы задаем для себя высокую планку. Работая над достижением 

амбициозных целей «трех миллиардов», я и директора наших региональных бюро полны 

решимости продолжать действовать в духе прозрачности и подотчетности.  

92. На этой неделе у вас очень насыщенная повестка дня, и мне пора завершать 

выступление и позволить вам продолжить работу. Я с радостью отвечу на ваши вопросы. 

Все темы, которые вы будете рассматривать на этой неделе, будут способствовать 

нашему совместному достижению целей «трех миллиардов» и Целей в области 

устойчивого развития.  

93. Я хотел бы поблагодарить все государства-члены и всех остальных наших 

партнеров за поддержку, которую вы оказываете ВОЗ в нашей совместной работе по 

повышению уровня здоровья людей, поддержанию безопасности в мире и охвату 

уязвимых групп населения. И самое главное, особенно в это трудное время, – это 

солидарность, солидарность и еще раз солидарность. Благодарю вас.  

Мерси боку. Шукран джазилан. Сье-сье. Мучас грасиас. Большое спасибо. 

Аригато. 
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